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August 20, 2023  |  20 de agosto, 2023 

20th Sunday in Ordinary Time 

Catholic means universal. The Merriam-Webster 

Dictionary defines the word catholic as an 

adjective that means “comprehensive, universal”. 

When the word is capitalized, then it is the proper 

name of our religion as in the “Roman Catholic 

Church.“ 

Our name describes who we are: “God’s church is 

a house of prayer for all peoples.” It doesn’t matter 

where we come from, it is our faith that gathers us 

all into one. 

 

XX Domingo del Tiempo Ordinario 

Católico significa universal. El Diccionario Merriam

-Webster define la palabra católico como un 

adjetivo que significa “comprensivo, universal”. 

Cuando la palabra está en mayúscula, entonces 

es el nombre propio de nuestra religión como en la 

"Iglesia Católica Romana". 

Nuestro nombre describe quiénes somos: “La 

iglesia de Dios es una casa de oración para todos 

los pueblos”. No importa de dónde venimos, es 

nuestra fe la que nos une a todos en uno. 
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Sacraments and  Ministries 
Sacramentos y ministerios  

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 
Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formacion  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 
Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Giselle G. Rico, Office Manager /  
Gerente de oficina 
grico@archchicago.org 
847.864.1185 x237  

Yolanda Salgado, Administrative  
Assistant / Asistente administrativa 
ysalgado@archchicago.org 
847.864.1185 x241 

Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Juan Carlos Salas (weekends)
224.286.0069 
Armando De La Cruz  
Maria Alcantar, Housekeeper 

Baptisms / Bautizos 
Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 

Leonor Rojas (Español) 
847.902.4051 

Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) / Rito de Iniciación Católica 
para Adultos (RICA) 
Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  
Six months before wedding date / 
Seis meses antes de la boda 
847.864.1185 

Communion for the Sick and 
Anointing of the Sick / Comunión 
para los enfermos y Unción de los 
enfermos 
Funerals / Misas de funeral 
Chris Murphy 847.864.1185 x242 

Presentación de 3 años  
Yolanda Salgado 847.864.1185 x241 

Quinceañeras 
Mireya Patiño 847.372.8659 

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 
847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   
Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

United Catholic Youth Ministries /  
Ministerio de jóvenes y jóvenes 
adultos   
James Holzhauer-Chuckas, ObSB, 
Senior Director 
james@ucym.org 847.719.9071 x291 

 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  

stjohn23evanston.org/bulletin 
 or Giselle Rico  

 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte:  

stjohn23evanston.org 
 or Giselle Rico  

Pastor / Párroco 
Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 
Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 
Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Deacons / Diaconos 
Chris Murphy, Pastoral Associate /  
Asociado Pastoral 
cmurphy@archchicago.org 
847.864.1185 x242 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Music Ministry / Ministerio de Música 
Ace Gangoso, Director 
agangoso@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 
 

For more about worship,  
sacraments, faith formation, 
and service: 
Para más sobre adoración, 
sacramentos, formación de 
fe, y servicio: 

stjohn23evanston.org  

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 
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Sunday Masses in English 

Saturday (vigil): 5 p.m. SM SN  
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
StJohn23Evanston) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
StJohn23Evanston) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday – Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. (capilla) SM SN 
Martes - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 4 p.m. or by 
appointment / o por cita SN 
Saturday / Sábado: 4 – 4:30 p.m. SM 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 – 6 p.m. SM 
Friday: after 8 a.m. Mass to 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 – 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
    SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* Mass Intentions / Intenciones de misa 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

Saturday  August 19 5:00 p.m.   SM †Joe Sweeney 

  5:00 p.m.   SN For the aged 

Sunday  August 20 8:00 a.m.   SM †David Francis 

†David Slight 

  8:30 a.m.   SN  For those healing from trauma 

  10:00 a.m. SM †Femi Martine Pedro 

†Tom Draffkorn 

  10:30 a.m. SN Arizona Tuckwell 

  12:30 p.m. SN For peace in our families 

Monday August 21 8:00 a.m.   SM Communion Service 

  8:00 a.m.   SN  Communion Service  

Tuesday August 22 8:00 a.m.   SM †Femi Martine Pedro 

  8:00 a.m.   SN Roxann M. Salgado (Birthday) 

Wednesday August 23 8:00 a.m.   SM  +Femi Martine Pedro 

  8:00 a.m.   SN †José Delgado Muñoz 

Thursday August 24 8:00 a.m.   SM Femi Martine Pedro 

  8:00 a.m.   SN  For peace in our community 

Friday August 25 8:00 a.m.   SM For peace in our country 

  8:00 a.m.   SN For peace throughout the world 

Saturday August 26 8:00 a.m.   SM Cecilia Pedro (thanksgiving) 

  8:00 a.m.   SN †Joseph Herring 

     † deceased / difunto 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Katie Anthony | Christopher Billups | Patti Caproni | Sr. Patricia Crowley, OSB | 
Rita Dunphy | Erika Lindholm | Stevi Marks | RoseMary Calamia Mahany |  
Camilo Mancera 
 

We pray for our dead / Oremos por nuestros  fieles difuntos 

†  Joan Bowe      †  Tom Draffkorn      †  Marquis Rivera  

The names of those who serve in the military can be found on the 
parish website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas  
armadas pueden encontrarse en la página web de la parroquia. 
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Faith Formation 
Readings for the Week 

Monday: Jgs 2:11-19, Ps 106:34-37, 39-40, 43ab and 44, Mt 5:3, Mt 19:16-22 

Tuesday: Jgs 6:11-24a, Ps 85:9, 11-12, 13-14, 2 Cor 8:9, Mt 19:23-30 

Wednesday: Jgs 9:6-15, Ps 21:2-3, 4-5, 6-7, Heb 4:12, Mt 20:1-16 

Thursday: Rv 21:9b-14, Ps 145:10-11, 12-13, 17-18, Jn 1:49b, Jn 1:45-51 

Friday: Ru 1:1, 3-6, 14b-16, 22, Ps 146:5-6ab, 6c-7, 8-9a, 9bc-10, Ps 25:4b, 5a, 

 Mt 22:34-40 

Saturday: Ru 2:1-3, 8-11; 4:13-17, Ps 128:1b-2, 3, 4, 5, Mt 23:9b, 10b, Mt 23:1-12 

Sunday: Is 22:19-23, Ps 138:1-2, 2-3, 6, 8, Rom 11:33-36, Mt 16:18, Mt 16:13-20  

A Reflection 

by Cliff Barber, Parishioner 

Bringing the love of Jesus to everyone – no 
exceptions! 

At first, I was disheartened when I looked and saw 

that I would be reflecting on today’s Gospel reading 

from Matthew, Chapter 15 about Jesus and the 

Canaanite woman. Why? Because I’ve heard it a 

thousand times, but I have to confess I’ve never 

really understood it. This poor Canaanite woman 

sweetly approached Jesus with humility asking him 

to heal her daughter of demon possession. Jesus’ 

response was to not “say a word in answer to 

her” (Matthew 15:23). He ghosted her! This is the 

same Jesus who gave us the Sermon on the Mount 

(Matthew 5:1-12) and since then had performed 

many other healings. Why would he ignore her in this 

way? 

One answer as to why Jesus was silent in response 

to the woman’s plea can be found in the other 

characters in this rich Gospel story – Jesus’ 

disciples. The definition of the word “disciple” is a 

follower, a learner, a student. Jesus’ disciples had 

been following Jesus now for some time, learning his 

ways and at times healing people themselves 

(Matthew 10:1). However, as we are getting closer in 

the Gospel to when our Lord would suffer his 

passion, he wants to make sure his Disciples have 

learned properly and can carry out his mission 

(Matthew 28:19) when he goes back to be with the 

Father. It is mid-term exam time! Jesus’ silence may 

have been because he was waiting to see if his 

disciples would know how to respond to this woman 

and give her what she needed. 

I think it is safe to say that the disciples failed the 

“exam” as their response was to “send her away, for 

she keeps calling out after us” (Matthew 15:23b). 

Here it is important to understand the context. Jesus 

and his disciples were in the “territory near the cities 

of Tyre and Sidon” (Matthew 15:21). This was 

Gentile territory, and the Canaanite woman was a 

Gentile. Jews had nothing to do with Gentiles during 

this period and even Jesus said, “I have been sent 

only to the lost sheep of the people of 

Israel” (Matthew 15:24). But Jesus also knew that his 

mission would need to expand out “for God delivered 

all to disobedience, that he might have mercy upon 

all” (Romans 11:32). In other words, Jesus came to 

save both the Jews and the Gentiles – all God’s 

people, no exceptions! 

As baptized Catholics we are all disciples of Jesus 

Christ. Whether we are just beginning our walk with 

Jesus, taking our mid-terms, or maybe getting close 

to final exams, we need to ask ourselves how we are 

responding to the “Canaanite women” around us. 

Those perhaps who “we are not meant to associate 

with,” who live lifestyles contrary to what we might 

think is “right,” or who do not look like us. If we look 

closely enough, there are people everywhere saying, 

“Lord, help me” (Matthew 15:25). As disciples of 

Jesus Christ at Pope John XXIII Parish, how are we 

going to respond? 

https://bible.usccb.org/bible/judges/2?11
https://bible.usccb.org/bible/matthew/5?3
https://bible.usccb.org/bible/matthew/19?16
https://bible.usccb.org/bible/matthew/5?3
https://bible.usccb.org/bible/judges/6?11
https://bible.usccb.org/bible/judges/9?6
https://bible.usccb.org/bible/revelation/21?9
https://bible.usccb.org/bible/ruth/1?1
https://bible.usccb.org/bible/matthew/22?34
https://bible.usccb.org/bible/ruth/2?1
https://bible.usccb.org/bible/isaiah/22?19
https://bible.usccb.org/bible/psalms/138?1
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Formación en la fe  

Lecturas de la semana  

Lunes: Ju 2,11-19, Del Salmo 105, Mt 5, 3, Mt 19, 16-22 

Martes: Ju 6, 11-24, Salmo 84, 9. 11-12. 13-14, Cfr 2 Cor 8, 9, Mt 19, 23-30 

Miércoles: Ju 9, 6-15, Salmo 20, 2-3. 4-5. 6-7, Heb 4, 12, Mt 20, 1-16 

Jueves: Apoc 21, 9-14, Salmo 144, 10-11. 12-13. 17-18, Jn 1, 49, Jn 1, 45-51 

Viernes: Rut 1, 1. 3-8. 14-16. 22, Salmo 145, 5-8-9a. 9bc-10, Sal 24, 4. 5,  Mt 22, 34-40 

Sabado: Rut 2, 1-3. 8-11; 4, 13-17, Salmo 127, 1-2. 3. 4-5, Cfr Mt 23, 9. 10, Mt 23, 1-12 

Domingo: Is 22, 19-23, Salmo 137, 1-2a. 2bc-3. 6 y 8bc, Rom 11, 33-36, Mt 16, 18, Mt 

16, 13-20  

por Cliff Barber, feligrés  

Una reflexión  

Llevar el amor de Jesús a todos, ¡sin excepciones! 

Al principio, me desanimé cuando miré y vi que me 

toco reflexionar sobre la lectura del Evangelio de hoy 

de Mateo, capítulo 15, sobre Jesús y la mujer 

cananea. ¿Por qué? Porque lo he oído mil veces, 

pero tengo que confesar que nunca lo he entendido 

realmente. Esta pobre mujer cananea se acercó 

dulcemente a Jesús con humildad pidiéndole que 

curara a su hija de la posesión demoníaca. La 

respuesta de Jesús fue de no "decirle ni una 

palabra" (Mateo 15:23). ¡La dejó plantada! Este es el 

mismo Jesús que nos dio el Sermón de la Montaña 

(Mateo 5:1-12) y que desde entonces había 

realizado muchas otras curaciones. ¿Por qué la 

ignoró de esta manera? 

Una respuesta a por qué Jesús guardó silencio ante 

la súplica de la mujer puede encontrarse en los otros 

personajes de esta rica historia evangélica en los 

discípulos de Jesús. La definición de la palabra 

"discípulo" es un seguidor, un aprendiz, un alumno. 

Los discípulos de Jesús llevaban ya algún tiempo 

siguiendo a Jesús, aprendiendo sus caminos y, a 

veces, curando ellos mismos a la gente (Mateo 

10:1). Sin embargo, a medida que nos acercamos 

en el Evangelio al momento en que nuestro Señor 

iba a sufrir su pasión, quiere asegurarse de que sus 

discípulos han aprendido correctamente y pueden 

llevar a cabo su misión (Mateo 28:19) cuando 

regrese para estar con el Padre. ¡Ahora viene la 

prueba! El silencio de Jesús puede deberse a que 

estaba esperando a ver si sus discípulos sabrían 

cómo responder a esta mujer y darle lo que 

necesitaba. 

Creo que se puede decir que los discípulos fallaron 

el "examen", ya que su respuesta fue "despídela, 

porque no deja de llamarnos" (Mateo 15:23b). Aquí 

es importante entender el contexto. Jesús y sus 

discípulos se encontraban en el "territorio cercano a 

las ciudades de Tiro y Sidón" (Mateo 15:21). Este 

era territorio gentil, y la mujer cananea era gentil. 

Los judíos no tenían nada que ver con los gentiles en 

esta época e incluso Jesús dijo: "Sólo he sido 

enviado a las ovejas perdidas del pueblo de 

Israel" (Mateo 15:24). Pero Jesús también sabía que 

su misión tendría que extenderse "porque Dios 

entregó a todos a la desobediencia, para tener 

misericordia de todos" (Romanos 11:32). En otras 

palabras, Jesús vino a salvar tanto a los judíos como 

a los gentiles: ¡a todo el pueblo de Dios, sin 

excepciones! 

Como católicos bautizados, todos somos discípulos 

de Jesucristo. Ya sea si acabamos de empezar 

nuestro camino con Jesús, o si estamos tomando 

exámenes parciales o quizás acercándonos a los 

exámenes finales, debemos preguntarnos cómo 

estamos respondiendo a las "mujeres cananeas" que 

nos rodean. Aquellas con las que quizá "no debemos 

relacionarnos", que viven estilos de vida contrarios a 

lo que podríamos considerar "correcto" o que no se 

parecen a nosotras. Si nos fijamos bien, en todas 

partes hay personas que dicen: "Señor, 

ayúdame" (Mateo 15:25). Como discípulos de 

Jesucristo en la parroquia Papa Juan XXIII, ¿cómo 

vamos a responder? 
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One year ago, St. John XXIII Parish began its journey 

as a new faith community in Evanston. With Fr. Jean-

Philippe as our pastor, and the vision he had for the 

unification efforts for Renew My Church, much has 

been achieved. Looking ahead to our future, the 

Parish Pastoral Council (PPC) is initiating an 11-

month planning process to create a new pastoral 

plan for St. John XXIII Parish by July 1, 2024. 

The planning process will be inclusive and 

participatory. The PPC wants to hear everyone’s 

ideas and priorities for the new parish. Much is being 

planned for this fall to gather your input and feedback 

for the pastoral plan. With the data from the Disciple 

Maker Index as well as organized listening sessions, 

we will learn from you what is vital for the life and 

growth of St John XXIII. 

Our journey as a parish includes an affiliation with a 

religious order to form and guide us: The Comboni 

Missionaries of the Heart of Jesus. You may be 

asking: Who are the Comboni Missionaries?  How 

have they come to our parish in Evanston? What can 

we learn from Fr Jean-Philippe and Fr Jose Manuel’s 

charism and spirituality? In next week’s bulletin, you 

will hear directly from Fr Ruffino Ezama, the provincial 

superior for the North American Comboni 

Missionaries, who will answer these and other 

questions you may have. 

To understand and help orient us as a Comboni 

Missionary parish and how this is integral to the 

development of the pastoral plan, we are organizing 

a three-night mission on September 19, 20, and 21. 

We recognize that three nights is a big investment of 

time for all of us.  To truly embrace the opportunity 

presented by our affiliation with the Combonis, we 

urge all parishioners – and particularly ministry 

leaders – to make the time for the September 

mission.  

Each weekend leading up to the Parish Mission we 

will share more details, but for now please block out 

these three nights for this “mission to set our 

mission.” 

With God’s peace, 

The Parish Pastoral Council 

Planning the Future for St. John XXIII Parish: It Starts with the Mission 

Comboni Missionaries Provincial Assembly  
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Hace un año, la parroquia de San Juan XXIII 

comenzó su andadura como nueva comunidad de fe 

en Evanston. Con el P. Jean-Philippe como nuestro 

párroco, y la visión que tuvo de los esfuerzos de 

unificación para Renovar mi Iglesia, se ha logrado 

mucho. Mirando hacia nuestro futuro, el Consejo 

Pastoral Parroquial (PPC) está iniciando un proceso 

de planificación de 11 meses para crear un nuevo 

plan pastoral para la parroquia de San Juan XXIII 

antes del 1 de julio de 2024. 

El proceso de planificación será inclusivo y 

participativo. El PPC quiere escuchar las ideas y 

prioridades de todos para la nueva parroquia. Se 

están planeando muchas cosas para este otoño con 

el fin de recoger sus aportaciones y comentarios 

para el plan pastoral. Con los datos del Índice del 

Hacedor de Discípulos, así como con las sesiones de 

escucha organizadas, aprenderemos de ustedes lo 

que es vital para la vida y el crecimiento de San Juan 

XXIII. 

Nuestro camino como parroquia incluye la afiliación a 

una orden religiosa que nos forme y nos guíe: Los 

Misioneros Combonianos del Corazón de Jesús. 

Puede que se pregunte: ¿Quiénes son los Misioneros 

Combonianos?  ¿Cómo han llegado a nuestra 

parroquia de Evanston? ¿Qué podemos aprender del 

carisma y la espiritualidad del P. Jean-Philippe y del 

P. José Manuel? En el boletín de la próxima semana, 

escucharán directamente al P. Ruffino Ezama, 

superior provincial de los Misioneros Combonianos 

de Norteamérica, que responderá a estas y otras 

preguntas que puedan tener. 

Para comprender y ayudar a orientarnos como 

parroquia comboniana y cómo esto forma parte 

integrante del desarrollo del plan pastoral, estamos 

organizando una misión de tres noches los días 19, 

20 y 21 de septiembre. Reconocemos que tres 

noches es una gran inversión de tiempo para todos 

nosotros.  Para aprovechar realmente la oportunidad 

que nos brinda nuestra afiliación con los 

combonianos, instamos a todos los feligreses -y en 

particular a los responsables de los ministerios- a 

que dediquen tiempo a la misión de septiembre.  

Cada fin de semana previo a la Misión Parroquial 

compartiremos más detalles, pero por ahora, por 

favor, bloqueen estas tres noches para esta "misión 

para fijar nuestra misión". 

Con la paz de Dios, 

El Consejo Pastoral Parroquial 

Planificar el futuro de la parroquia San Juan XXIII: Comienza con la misión 

Comboni Bishop in Africa 
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Save the Date 
2023 Parish Block Party & Fundraiser  

Saturday, Sep 16, from 5 to 9 p.m.  
 

 

Aparte la fecha 

Fiesta Parroquial de la cuadra 2023 y 
Recaudación de Fondos  

 

Sábado, 16 de septiembre, de 5 a 9 p.m.  

Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, August 20 3:00 p.m. Eucharist Adoration Church SM 

 6:00 p.m. Soup Kitchen  Oldershaw Hall SN 

Monday, August 21 6:30 p.m. Pastoral Migratoria-Citas de Abogado  St. Germain Room SN 

 8:00 p.m. AA Group - Closed Meeting  Oldershaw Hall SN 

Tuesday, August 22 7:00 p.m.  Parish Pastoral Council East Conference Room SM 

Wednesday, August 23 7:00 p.m. Grupo Carismático  Capilla SN 

 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Music Room SN 

Thursday, August 24 10:00 a.m. Quilting Ministry  Gathering Space SM 

Friday, August 25 7:00 p.m. Circulo de Oración Capilla SN 

 7:30 p.m. Lectio Divino—Spanish Capilla SM 

 7:30 p.m. Esprit d'Amour Charismatic Prayer Group Gathering Space SM 

Saturday, August 26 9:00 a.m. Junta de Catequistas Oldershaw Hall SN 

 5:00 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

   SM = St. Mary Church 
SN = St. Nicholas Church 

Birthday Celebration for  
Fr. José Manuel Ortiz 

 

Please join us on  

Monday, September 28, 5:00 p.m. 

In the courtyard at St. Nicholas for a special 

birthday celebration for Fr. José Manuel  

Please bring your favorite dish to share with 

the community. 

Celebrando su natalicio del  
Padre José Manuel Ortiz 

 

Por favor, acompáñenos el  

Lunes 28 de septiembre, 5:00 p.m. 

En el patio de San Nicolás celebrando al P. 

José Manuel en un cumpleaños especial. 

Por favor traiga su plato favorito para 

compartir con la comunidad. 
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St. Phoebe Feast Day Celebration 

Sunday, September 3 

 

Co-sponsored by Equality for Women Ministry, Peace 

and Justice Committee, and United Catholic Youth 

Ministries 

 

Please join us for a Celebration of St. Phoebe’s Feast 

Day on Sunday, September 3 at 11:30 a.m. in 

Oldershaw Hall.  We will gather for a presentation and 

discussion. 

 

St. Phoebe was a woman of great courage and deep 

love. She answered God’s call to minister to God’s 

people during the earliest days of the Church. In the 

Letter to the Romans, St. Paul commends Phoebe to 

the church in Rome, introduces her as a deacon 

(diakonos) of the church at Cenchreae, and asks that 

they “receive her in the Lord” (Romans 16:1-2). 

 

As we recognize workers’ rights on Labor Day 

Weekend, join us in uplifting women’s contributions to 

the Church and honoring women who live their 

vocational call to ministry with courage and love, like 

St. Phoebe. 

 

On this feast day, Catholic parishes and other 

institutions around the country will be joining the 

Discerning Deacons organization in prayer for our 

universal Church. By celebrating St. Phoebe Day, we 

will collectively join together to pray 

for the global synod; those gathered 

at the Synodal Assembly in October 

of 2023 will be discussing women's 

ministerial roles in the Church, 

including the women's diaconate. 

Gather with us to celebrate women’s 

diaconal gifts for ministry and pray 

for this historic moment in our 

Church. 

For questions, please reach out to 

Mary Miro marycmiro@gmail.com  

 

 

 

Celebración de la fiesta de Santa Febe 

Domingo, 3 de septiembre 

Copatrocinada por el Ministerio de Igualdad para la 

Mujer, el Comité de Paz y Justicia y el Ministerio de la 

Joven Católica Unida 

Por favor, únase a nosotros para la Celebración del 

Día de la Fiesta de Santa Febe el domingo 3 de 

septiembre a las 11:30 a.m. en Oldershaw Hall.  Nos 

reuniremos para una presentación y discusión. 

Santa Febe fue una mujer de gran valor y profundo 

amor. Respondió a la llamada de Dios para servir al 

pueblo de Dios durante los primeros días de la Iglesia. 

En la Carta a los Romanos, San Pablo encomienda a 

Febe a la iglesia de Roma, la presenta como diácono 

(diakonos) de la iglesia de Cencreas y pide que "la 

reciban en el Señor" (Romanos 16:1-2). 

Mientras reconocemos los derechos de los 

trabajadores en el fin de semana del Día del Trabajo, 

únase a nosotros para ensalzar las contribuciones de 

las mujeres a la Iglesia y honrar a las mujeres que 

viven su llamada vocacional al ministerio con valentía 

y amor, como santa Febe. 

En este día de fiesta, las parroquias católicas y otras 

instituciones de todo el país se unirán a la 

organización Diáconos con Discernimiento en la 

oración por nuestra Iglesia universal. Al celebrar el 

Día de Santa Febe, nos uniremos colectivamente para 

rezar por el sínodo mundial; los reunidos en la 

Asamblea Sinodal de octubre de 2023 debatirán 

sobre las funciones ministeriales de 

la mujer en la Iglesia, incluido el 

diaconado femenino. Reúnase con 

nosotros para celebrar los dones 

diaconales de la mujer para el 

ministerio y rezar por este momento 

histórico en nuestra Iglesia. 

Si tiene alguna pregunta, póngase 

en contacto con Mary Miro 

marycmiro@gmail.com 

Este evento tomara acabo en ingles. 
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Director of Youth and Young Adults 

Dear parishioners, 

 

Mr. James Holzhauer-Chuckas, UCYM Senior 

Director, has informed me of his decision to resign 

from UCYM ministry here at St. John XXIII effective 

September 15.  We would like to take this opportunity 

to thank James, along with his staff, for their 

dedication, passion, and love in serving our parish 

youth. We wish James and UCYM a fruitful ministry in 

the new location. 

I have asked Faith Lavoie and Alex Roman to 

temporally coordinate the Young Adult and Youth 

Ministry programs in the parish while we search for a 

new Director. 

This is a full time job opportunity for a Director of 

Youth and Young Adult in the parish, click here for 

the full job description.  

Please see the letter below from Mr. James 

Holzhauer-Chuckas, once again thank you for your 

service at our parish.  

  

Fr Jean-Philippe Lokpo 

Pastor.  

Dear St. John XXIII,  

 

Almost six years ago, the Evanston parish communities 

set out on a journey of collaboration. The then-pastors 

and I wanted to meet the road ahead head on and 

empower our young people to lead the way into new 

realities for our parishes. United Catholic Youth 

Ministries was formed to be a ministry and a ministerial 

resource not only for the Evanston parishes, but any 

parish or Catholic organization that wanted to 

collaborate in providing vibrant programs for youth and 

young adults. This shared mission has been something 

near and dear to my heart, and it started right here at 

St. Nicholas. After five wonderful years of UCYM, and 

a total of nine years of personal service, the leadership 

of the parish has made its desire for a single-parish 

youth and young adult ministry clear. This model of 

ministry will be great for St. John XXIII Parish. 

 

With gratitude and an admitted sadness in my heart, I 

am writing to let you know that I have resigned from my 

position within the parish and will be moving on to 

reestablish UCYM in another setting. My last day will 

be September 15. I have thought long and hard about 

how to author a letter that expresses my sincerest 

gratitude for the parish’s support not just of UCYM, but 

of me in this part of my life in ministry. I became 

interested in ministry here, grew up in ministry here, 

and have learned from so many amazing people. I 

have also been blessed with so many amazing pastors 

who have supported the work I have done, both here 

and in the regional setting. Lastly, but certainly not 

least, I have the utmost respect and endless gratitude 

for our UCYM team. Over the years, so many 

wonderful people have stepped up as volunteers and 

paid staff and have helped guide the many amazing 

programs you saw. I am so proud of all that UCYM, 

and New Horizons before it, has accomplished. We 

have seen so many people’s faith, myself included, 

grow into their young adulthood and beyond because 

of the many strong leaders in the parish and the 

support of pastors. It has been my highest honor and 

privilege to have been a small part of each of those 

young people’s journey. 

 

As the parish looks to continue building its new reality, 

it is important that youth and young adult ministry are 

at the front of people’s minds and hearts, and strongly 

embedded within the priorities of the strategic plan of 

the parish. 

 

Please be assured of my prayers, gratitude, and hope 

for you and the parish. I will miss you and, again, thank 

you. 

 

Yours In Christ, 

Oblate James Holzhauer-Chuckas, ObSB  

https://www.stjohn23evanston.org/uploads/1/4/4/9/144937789/job_opening_youth_director.pdf
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Queridos feligreses, 

 

El Sr. James Holzhauer-Chuckas, director principal 

de UCYM, me ha informado sobre su decisión de 

renunciar al ministerio de UCYM aquí en St. John 

XXIII a partir del septiembre 15. Nos gustaría 

aprovechar esta oportunidad para agradecer a 

James junto con su personal por su dedicación, 

pasión y amor al servicio de la juventud de nuestra 

parroquia. Deseamos a James ya la UCYM un 

ministerio fructífero en la nueva ubicación. 

 

Le pedí a Faith Lavoie y Alex Roman que coordinen 

temporalmente los programas del Ministerio de 

Jóvenes y Adultos Jóvenes en la parroquia mientras 

buscamos un nuevo Director. 

 

Hay una oportunidad de trabajo de tiempo completo 

para el Director del Ministerio de Jóvenes y Adultos 

Jóvenes en la parroquia, haga clic en aquí para la 

descripción completa del trabajo.  

 

Por favor, vea la carta a continuación de Sr. James 

Holzhauer-Chuckas, una vez más gracias por su 

servicio en nuestra parroquia.  

  

Padre Jean-Philippe Lokpo 

Pastor.  

Director of Youth and Young Adults 

Estimada Parroquia de San Juan XXIII, 

 

Hace casi seis años, las comunidades parroquiales de 

Evanston emprendieron un viaje de colaboración. Los 

párrocos de entonces y yo queríamos enfrentar el 

camino por delante y capacitar a nuestros jóvenes 

para que lideraran el camino hacia nuevas realidades 

para nuestras parroquias. United Catholic Youth 

Ministries se formó para ser un ministerio y un recurso 

ministerial no solo para las parroquias de Evanston, 

sino también para cualquier parroquia u organización 

católica que quisiera colaborar en la provisión de 

programas vibrantes para jóvenes y adultos jóvenes. 

Esta misión compartida ha sido algo cercano y querido 

para mi corazón, y comenzó aquí mismo en St. 

Nicholas. Después de cinco maravillosos años de 

UCYM, y un total de nueve años de servicio personal, 

el liderazgo de la parroquia ha dejado claro su deseo 

de un ministerio de jóvenes y adultos jóvenes de una 

sola parroquia. Este modelo de ministerio será 

excelente para la Parroquia de San Juan XXIII. 

 

Con gratitud y una tristeza admitida en mi corazón, les 

escribo para informarles que renuncié a mi cargo 

dentro de la parroquia y continuaré para restablecer 

UCYM en otro entorno. Mi último día será septiembre 

15. He pensado mucho sobre cómo escribir una carta 

que exprese mi más sincera gratitud por el apoyo de la 

parroquia no solo a la UCYM, sino también a mí en 

esta parte de mi vida en el ministerio. Me interesé en el 

ministerio aquí, crecí en el ministerio aquí y he 

aprendido de tantas personas increíbles. También he 

sido bendecido con tantos pastores increíbles que han 

apoyado el trabajo que he realizado, tanto aquí como 

en el ámbito regional. Por último, pero no menos 

importante, tengo el mayor de los respetos y un 

agradecimiento infinito para nuestro equipo de UCYM. 

A lo largo de los años, muchas personas maravillosas 

se han ofrecido como voluntarios y personal pagado y 

han ayudado a guiar los muchos programas increíbles 

que vio. Estoy muy orgullosa de todo lo que UCYM, y 

New Horizons antes, ha logrado. Hemos visto la fe de 

tantas personas, incluido yo mismo, crecer hasta su 

edad adulta joven y más allá gracias a los muchos 

líderes fuertes en la parroquia y el apoyo de los 

párrocos. Ha sido mi mayor honor y privilegio haber 

sido una pequeña parte del viaje de cada uno de esos 

jóvenes. 

 

A medida que la parroquia busca continuar 

construyendo su nueva realidad, es importante que el 

ministerio de jóvenes y adultos jóvenes esté al frente 

de la mente y el corazón de las personas, y que esté 

fuertemente arraigado dentro de las prioridades del 

plan estratégico de la parroquia. 

 

Tenga la seguridad de mis oraciones, gratitud y 

esperanza para usted y la parroquia. Te extrañaré y, 

de nuevo, gracias. 

 

Suyo en Cristo, 

Oblato James Holzhauer-Chuckas, ObSB  

https://www.stjohn23evanston.org/uploads/1/4/4/9/144937789/job_opening_youth_director.pdf
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Blood Drive 

Campaña de 
Donación de 

Sangre 
St. John XXIII Parish Blood 
Drive  

Sunday, August 27 

10 a.m. - 3 p.m. 

Oldershaw Hall, St. Nicholas Church  

To schedule an appointment, please call 

877.258.4825, visit vitalant.org and use the code: 

ORD0ES02, or scan the QR code. 

Appointments are recommended. Walk-ins are 

welcome.  PREPARE: Eat well, hydrate, bring ID 

For more information or to schedule a donation on 

another day, call 877.258.4825 or 

visit vitalant.org. Find @vitalant on 

Facebook, Twitter, and Instagram 

All donors on the 27th will receive a 

coupon for a free pint of frozen 

custard from Culver’s AND are 

automatically entered  into a 

drawing to win 1 of 5 $2,000 

prepaid gift cards! The gift card is 

redeemable by email. 

 

 

 

 

 

 

Campaña de donación de 
sangre de la parroquia de San 
Juan XXIII  

Domingo, 27 de agosto 

10 a.m. - 3 p.m. 

Oldershaw Hall, Iglesia de San Nicolás  

Para programar una cita, llame al 877.258.4825, 

visite vitalant.org y utilice el código ORD0ES02, 

escanee el código QR o Hermila Cárdenas estará 

disponible después de misa para poder 

registrarse. 

Se recomienda hacer cita. Se aceptan visitas sin 

cita previa.  PREPÁRESE: Coma 

bien, hidrátese, lleve identificación.  

Para más información o para 

programar una donación otro día, 

llame al 877.258.4825 o visite 

vitalant.org. Busque @vitalant en 

Facebook, Twitter y Instagram. 

Todos los donantes presentes en 

27 recibirán un cupón nieve gratis 

de Culver's ¡Y entrarán 

automáticamente en un sorteo 

para ganar 1 de 5 tarjetas regalo 

prepagadas de 2.000 dólares! La 

tarjeta regalo se puede redimir por 

correo electrónico. 


